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KoHuenTyanusaumnja cTpaterumje u peanusaumja
€THUYKOr/HauMoHanHor UAeHTUTeTa y MCTOPUjCKOM

AMCKYypCY”

VY pany ce pa3mMarpa KOHIENTyalIu3alja eTHUYKOT/HAIIMOHA-

Hor waeHtutera Cpba y TemumBapy u banaty Ha Kwyune peuu:
KOJNEKTUBHOM ¥ Ha HWHOUBUAYaJHOM HHBOY, Kao U Yy

UCTOpUjCcKOM JcKypcy. OcuM Tora, aHaiuM3upajy ce Hu CTHUYKH HACHTUTET,
pasiuyuTe CTpaTtervje Koje cy TOjeIMHIM W 3ajeJHula HallMOHAJIHU
MpeAy3uMalld Y FETOBOM (OpMHpamy, pealu3aldji o HUJICHTUTET, MabUHE,
OYyBamkby TOKOM BHIIEBEKOBHOI' JKMBOTA Ha MYJITHETHHYKOM Cp6wu, banar,
npoctopy banara. TemumBap

1
TokoM BHIIEBEKOBHOT J>KHBOTA y BHIICHAIIMOHATHOM OKPYKEHY IOX
Pa3IMYUTUM APYIITBEHO-TIOJIUTHYKIM CUCTEMUMA U KYJATYPHUM YTULAjUMa APYTUX
: 2
Hanuja, npe ceera Hemama, Typaka, Mahapa u Pymyna, Cp6u y banary,” ma u y

* OBaj TeKcT je pe3ynraT paja Ha npojekty 177027, koju ¢punHaHcHpa MUHUCTAPCTBO NPOCBETE U
Hayke PenryGiuke CpOwuje.

' Ha npocropy Banara, unju je uentap Temumpap, Cpou Cy *KHBEIH HEKOITHKO BEKOBA IPe CBOT
MaCOBHH]ET JJOCeJbaBara ca nojapyyja naHanime Cpouje, Ma HeKH UCTOPUYAPU YaK CMaTpajy Ja je
MamH Jeo ocrtao Ha mojpydjy banara, Kpumme u Epnepa kajga ce riaBHHHA CIOBEHCKHX
ieMeHa cryctmia jyxxHo ox Case u lynasa nouetkom VII Beka (/1. J. ITomouh1955, 17). Unaxk,
Haj3Ha4YajHUje HAaceJhaBamke CE OJBUjalI0 Y HEKONMKO Tajaca y AyroMm mepuoxy ox XV mo XIX
BeKa, a MPEJCTaBJbANIO je TOCIeIHIy BEJIMKUX NMPOMeHa Ha balkaHy — y NpBOM IEpHOIY ycien
mmpemwa Typcke Ha pauyH OankaHCKHX JApxkaBa mocie Mapuuke u KocoBcke GuTKe, a 3aTHM M
Kao mocienuna crabisema Typcke mapeBHHe U npoTepuBama Typaka u3 Yrapcke (A. Msuh 1940,
188).

% Bauar je pernoH jyroucroune EBpore koju je ox cpemmer Beka 10 kpaja [IpBor cBeTcKor para
MPEJICTaBIbA0 jEIUHCTBEHN UCTOPHjCKH, MOJUTHIKHA U KYJITYPHH MPOCTOP, &K MO/ MOTUTHIKOM
JOMHHAIN]OM Pa3NuauTuX JIpxkaBa CpenmeBekoBHE Yrapcke, Typcke mmrepuje u XadcOypiike
MOHapXxHje, MaJia Cy ’heroBe OCHOBHE KapaKTePHUCTUKE OMiIe MyJITHKYJITypHA M MyJITHPEIUTHO3HA
CTBApHOCT ¥ 3ajeTHHMYKH KHUBOT PA3IHMYMTUX CTHUYKUX TPyma, O KOjUX CYy HajOpOjHHjH OWIH
Pymynu, Hemuu, Mahapu n Cp6u. TpujanoHckuM criopasymoM baHar je moneseH Ha TpH Jiea,
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TemumBapy, OWIM Cy W3I0KCHH pPa3IMUUTHM OOJHMIMMA aKyiTypaunuje u
acummnanuje. McroppemeHo, TokoM Beher jena cBoje MCTOpHje Ha MPOyYaBaHOM
MPOCTOPY, OHH CY HMalld H3PaKEHY CBECT O TOME Aa IPeCTaBibajy mnocebaH
SHTUTET y €THHYKOM, KyITYPHOM, T1a ¥ MOJIUTUYKOM roriieny. Ctora cy y mporecy
npuiarohaBama W HHTerpandje y BehHMHCKO APYIITBO, a CympoTcTaBbajyhu ce
acCUMHJIAIMjH, KOHTHHYUpaHo Owiu npuHyheHH &a ce Oope 3a CBOje MambHHCKE
MPUBWICTHjE U HEKH OOJHK BEPCKE, KYIATYpHE H/WIHM IOJUTHYKE ayTOHOMH]E,
OJTHOCHO JIa c€ OpTraHu3yjy W MpHUKa3yjy Kao moceOHa 3ajeqHuIa (Bepcka, je3uuka,
CTHHYKAa/HAIIMOHAIHA W/WIM WHTepecHa). Tako CloXKeHa JpylITBEHA KIMMa
ofpa3Wia ce, pasyMJbUBO, M Ha KOHIENTyalH3alUWjy W peau3alujy
eTHI/I‘lKOF/HaHI/IOHaHHOF I/II[CHTI/ITeTa,3 KakO Ha HWHIUBUAYAJIHOM TaKO U Ha
KOJICKTHBHOM HHBOY, alld ¥ Ha pa3lU4UTEe CTpaTerwje Koje Cy IOjeAUHIN H
3ajeIHHIA IPEly3UMalIH Y BeroBoM (HOpMHUpamy, peain3aliji U O4yBamby.

Y cpeamoBekoBHO] KpammeBunu Yrapckoj 6anarcku CpOu cy cBecT o cebu
Ka0o O ToceOHOM eHTHUTETy u3rpaliBagy Ha OCHOBY IIPAaBOCIABHE BeEpCKe
NIPHIIAHOCTH | y CYIPOTHOCTH MpeMa KaTolnukoj Bepy. Ha meru Haumn Cpoe je
BUZETO M TaJalllibe MIMPE IPYIITBEHO OKPYXKCHE, Ia je y TOKY IyXKer IepHona
BpIIMJIO MIEPUOJNYHE, Al CHAXXHE NMPUTUCKE HAa BUX Ja npel)y y KaToIn4Ky Bepy.
Tako je, Ha mpumep, bema III (1173-1196) moBeo y bamar m Ilomopwumije
npuna()HuKe meemoHCKOe2 peda Joeaz—toeaua, Aa MUIOM UTU CUTIOM, NPABOCIIABHE
Cpbe npegedy y kamoauxe (Jb. LUeposuh 1992, 10), a 1366. ronuHe je y TMIIOBCKOM
¥ TEMHUIIBAPCKOM Kpajy CIpOBElleHa akKihja ) K0joj Cy (PpameBIU MPUCUIbABAIH
Cpbe ma HamycTe wusmamuuky W TIPHXBAaTe KaTOIMYKy Bepy. llpaBociaBHH
CBEIUTCHUIIM KOjU Cy c€ TOME OIMpal XallllleHH Cy WM uM je mnpeheHo
MPOTEpUBakEM M3 JpkaBe, a u3 JlanMaruje cy moBohenn riarospamm aa 3a Cpoe
8puie cryoicOy Ha RUX08oM je3uky, anu no xamoauuxkom obpedy (. J. Iomouh
1955, 25).

VY IyroTpajHOM CyIpOTCTaBJbaky M OOpPOM MPOTHB MOKaToMU4YaBama Cpou
cy, MelhyTuM, camo yuBpImINMBaJd BEPCKH OCHOB CBOT 3ajeIHHINTBA, Oap Ha
KOJIEKTUBHOM HHMBOY W Ha jaBHO] CIEHH. Tako yclex IIOMEHyTe akIuje y
JIUIIOBCKOM M TEMUILIBAPCKOM Kpajy HHUje OMO BENMKH, jep Cy IO jeJHOM CIHCY U3
Tor BpeMeHa CpOu OWIH y moauxoj mepu YnopHu y €80joj 6epu 0a cy 4um cy

Tako Ja je HajeehM W Haj3HAYajHHjH €0, 3ajelHo ca TemumBapom, mpurmao PyMyHUju, Mambu —
JyrocnaBuju, a HajMamu — Mabhapckoj.

} Tlon emmnuurum/nayuonannum udenmumenmom OOGMIHO Ce MOAPA3yMEBA TPYIHH HICHTHTET,
OIHOCHO CBECT O NPHUMATHOCTH oOApel)eHO] EeTHWYKOj/HALMOHAIHO] 3ajeJHHULH, KOjy HEeHH
NpHUNagHUNE u3rpalyjy W u3paxaBajy MOCPEJCTBOM HH3a CHMOOJIMYKHX MPEACTaBa O CBOM
S€THUYKOM/HAIIMOHAITHOM 32jeTHHUIITBY M Pa3INIATOCTH, OMIO 00jeKTUBHUX, OWIIO Cy0jeKTHBHUX,
KyJNTYpHHUX WIN COLMjaJIHUX, /WM MX JPYTd HA OCHOBY IHX WACHTH(UKYjy Kao NpUIaIHUKE
nare 3ajenuune ([Tapmosuh 1991,135).

* Cpbu, Tagamme BehHHCKO CTAHOBHHIITBO Bamara, mpumajy xpumrhamctBo y IX Bexy mox
yrunajeM Buzantuje, nok Mabhapu 1001. roguHe mocrajy xpummhanu y cdepu yTtunaja Puma.
Paznuka moceOHO nM0OMja Ha 3HaYajy mocie packona y Xpunrhanckoj npkeu 1054. roaune, mTo y
cireiehuM BeKOBMMA JTOBOJM 10 YECTHX CyKobOa n3Mely mpuIagHuKa rpukor H JIATHHCKOT o0pena
(Ueposuh 1992, 8).
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npewu y Kamoauuancmeo, 00jeOHOM ce NOOYVHUNU U 8PAMUU C€ CEOJUM PAHUJUM
3abnydama u nocmanu 2opu Hezo wmo cy ounu (Hcro, 25).

HdocTymHM WCTOpUjCKH HW3BOpU He omoryhaBajy pasmarpame TpyIHe
MPUMAJHOCTH HA WHIMBHIYATHOM IUIAaHY y TOM IEpUOJY, 300T dera ce Hajuermnhe
3aKJbyuyje Ja je HHIUBHUIyaTHa IPUIIAJHOCT OMIa HE CaMO I0]] CHAXKHUM YIUTHBOM
KOJICKTHBHOT, Beh J1a uecTo HUje Hu Omiia jacHO oOnmkoBaHa. /laHac je umak o Tome
BEOMa TEIIKO, aKo He U HeMoryhe, mpocyhuBaTh Ha aJieKBaTaH HAYHH.

Konextusau uaentuter Cpba y banaty u y typckom TemumBapy Ouo je
YCTaHOBJbEH Takohe Ha BEPCKOj OCHOBU. JeIWHO INTO je JONUIO JIO IMPOMEHE
HOCHJIaIla MOhM Yy JPYIITBEHO-TIOJUTHYKOM CMHCIY, IITO je, TOpen IpoMeHe
KOJIGKTUBHOT OHU YTUIAII0O W Ha OONHMKOBame KOJEeKTHBHTETa Mu. Haume,
Binanajyha JapymrTBeHa cHara IOCTajJO j€ CTAHOBHHINTBO  MYCIMMAaHCKE
MIPUIMIATHOCTH, TOK CE€ Ha JAPYToj CTPaHH YCIIOCTABJBaIO XPUITNAHCKO 32jeXHHUIITBO
(nornex mux Ha Hac). O TOMe jacHO CBEIOYM IPOCTOpPHA cerperanuja y
ypOaHHCTHYKOM pa3Bojy TemumiBapa — OlIBOjeHE MYyCIMMaHCKE W XpHUIIhaHCKe
cTaMOCHE YeTBPTH W YapIiHje, ald W Cerperanuja y APYIITBEHO-MOIUTHIKOM
CMHCITY, jep je XpuinhanuMa, Ha IpuMep, OMII0 OHeMOryheHo 3ay3uMame HajBHILIUX
BOjHUX noioxaja. (V. Popovici, 22 u 24). Mehytum, kako cy Mahapu HamycTHIu
TemumBap, ma U baHar, Ha TOM TPOCTOpY je Tama OWIO Majo KaToJuKa, Ta je
OMO3WIIMjy MYCIMMAHCKOj BJIACTH 3alpaBO IPEICTaBJbAII0  IMPABOCIABHO
CTaHOBHUINTBO (mudepeHnmjanja y OKBUpPY Mu). McToBpeMeHo, GopMupame
TpylHE WACHTUTETCKE peJandje Mu—oHu Ha OCHOBY BEpCKE NPUIAaTHOCTH
IONPUHOCHIIO je YIOPYKUBalky, CTHUMYJIHCAlky W OCHAKUBAKY 3ajCIHUIITBA
PasIMUNTHX €THUYKUX Tpyna. Tako ¢y CTAaHOBHUIUTBO T3B. Xpuwhancke uwemepmu
U TProBIUe xpuwhancke uapuiyje 3ampaBo YUHWIH MIPABOCIABIH, allM PA3IHIUTHX
eTHUYKHX Tpyma, mpe ceera Cpou, Pymynu, Hnanapu u npyru.

KonexruBna mpunagHocT Ouna je y aycrpujckoM TemumBapy, u'y XVIII
BEKy Ka0 W Yy TPETXOAHUM MEpHOANMA, MOJ CHAKHUM BEPCKUM YTHUIIAjEM.
CrumajeM pasIH4YUTUX, MPE CBEra IMONUTHYKHX OKOJNHOCTH, CpIicKka IpKBa je y
XabcOypIikoj MOHapXI/IjI/IS Ouna Bojecha opraHu3zaija CpIICKOT Hapoja, alu He
caMo y BepcKoM, Beh M y KyATypHOM ¥ MOJUTHIKOM IIOTJIEHY, IITO je TOBEIO JO0
tora na cy CpOu ¢60jy HaApoOHY uHOUSUOYAIHOCH U c8ecm O ceOu OIPIKABAIH
3axBajbyjyhu Bepu u LpKkBeHo] opranmzauuju (J. DBophesuh 1940, 317-318).
HcroBpemeHo, mpuBHieryje koje je Apcenuje YapHojeBuh n300pHo oJ1 ayCTpHjCKOT
napa y Hajeehoj Mepu oIHOCHIIE Cy Ce Ha OpraHHW3alHjy NpaBOCIaBHE IPKBE H
BEHY XHjepapxujy, koja je mopexn Cpba oOyxsartanma m Pymyne, Jepmene, ['pke,
Jakie cBe mpaBociariie. OCUM Tora, y 3BaHUYHO] ynotpeOu Hajuemhe je Ouo
TEPMHH UIUPCKA Hayuja, KOjH je Takohe 00yxBaTao cBe IMpaBociaBIle (penaruja oHu

> Tpeba umaru Ha yMy W Ja je XaGcOypinka MOHApXHja TOKOM CBOjE MCTOpHje MPOMEHHIA
HEKOJIMKO Ha3uBa: XabcOypuika win Ayctpujcka MoHapxuja 1526-1804. u 1867, Aycrpujcka
nmrnepuja 1804—1867 u Ayctpoyrapcka morapxuja 1867—-1918.

§ Onmupsuje o npuBKIerHjaMa 1 IpaBHOM 10710%kajy Cpba y XabcOypIikoj MOHAPXUjH BHAETH Y
A. ®opumkosuh 1994: 261.
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npema Hama). Tako je, Ha npumep, 1745. roqune dopmupana Mnupcka aBopcka
KOMHCH]ja J1a ce b6agu cpnckum numarsem, a 1747. romuHe oHa npepacta y Mnmupcky
IBOPCKY IEIMyTalHljy Kao CBOjEBPCHO MHHHCTAPCTBO 3a CPIICKA MUTama, Koje ce
M3jeqHavaBa ca OCTAJIMM JAenyTanydjama, na u Yrapckom (Jb. LlepoBuh 1992, 67—
69). Jlakie, y ckiamy ca UCTOPHJCKAM OKOJHOCTUMA M TIOJMTUYKOM CHUTYaIlHjOM,
Cpbu y banary, 6ap on BehuHCKOT JpyITBa WM JAp)KaBe, IOCMATPAHU CY Kao JIeo
LIMper NpaBOCIaBHOT €HTUTETA. VIcTHHA, MOBPEMEHO Cy ce jaBJbajlu M Ha3uBH Parj,
Brnax u cinudHO, IITO je U Iope] BUXOBE YITIaBHOM II€jOPaTHBHE KOHOTAIlH]E MIIaK
yryhuBamo Ha M3BECHO Pa3MKOBAmk-E IBa HApoJa M y €THUYKOM CMHCTy. TakBa
IpyIITBEHA OPTaHW30BAHOCT HArHaja je YaKk M HEKe HCTOpHYape, Ha MpUMep
Emanyena TypuMHCKOT, a TOBOpe O 33jeHHYKOM HAECHTUTETY M IOCTOjarby
JEIMHCTBEHE CPIICKO-PYMYHCKE KOH(ecuonanie wid uiupcke Haigje (M. Mumnva
1995, 7-8).

Muoapar Munun, meljyTuM, ONpaBoaHO HarjiamiaBa Ja je, U MOpeia Tora
IITO je peJIUTHja Mpy’Kajia MPOCTOP 3a COIUIAPHOCT, a CPIICKA IPKBEHA XHjepapxuja
MMaja 3HadyajHe 3aciyre 3a OA0paHy PYMYHCKOT MPaBOCIaB/hba y BPEME HEroBe
030MJbHE YIPOKEHOCTH YHUJATCKOM MPOIMATAHAOM, HAYUOHAIHA CPIC O8UX HAPOOd
caceum pasziuuuma. Jep, NOK je cpncku HayuoHamuzam ypneo Haoaxuyhe y
BUBAHMUJCKOM MOOELYy Yapcmea U MOMUBY KOCOBCKE JICPMEe, DPYMYHCKU ce
3ACHUBAO HA BEPOBAILY Y OOMOPOOCIEO U C8ECM O NPUNAOHOCHIU JIAMUHCKO] HAYUjU
(Ucto, 7- 8).

AJi, aKo NPUMAJHOCT MUCTO] BEpU M 3ajeHHYKA [PKBCHa OpraHU3alluja
HHUCY JoBeJe o cranama Cpba u PymyHa, oHE Cy JOnpHHEIe aCHMIITAIU]H JPYTHX
mpaBociaBara. Mako 4yecTo MOUIOKHM IMPUCHIHOj, all M THXO] ACHMUIAIM]H,
Cpbu y PymyHuju ce y ocaMHaeCTOM BeKy, Kajla je HHXOBA 3aje[HUIA jadaina,
jaBJbajy W Kao CHTUTET CIIOCO0aH Ja y CBOj KOPIYC aCHMUWIIYje U IpyTe 3ajeIHuIIe.
Tako cy y Bpeme kana banar ocraje 6e3 BojHe rpanuie u yna3u moja HaIJIe)KHOCT
yrapckux >xynanuja, ['puu u l{uanapu Beh y 3HaTHO] Mepu OMIH MOcpOJbEHHU.

Kpajem XVIII Beka, mehytum, 6opehu ce 3a ocioboheme Hapoa o uiejHe
MOTYUHEHOCTH L[PKBU M LPKBEHOCIOBEHCKOM je3uKy, Jocutej O6panoBuh (1742—
1811), Haj3HauajHUja CPIICKA JTUYHOCT C OBHUX MPOCTOPA, YBOAM Y CPIICKY CPEIUHY
HOBO CXBaTame¢ HAIMje M CTHUYKOT/HAMOHATHOT wueHTHTeTa (JoBaHoBwh 1949,
15). Cmarpajyhu na Bepa npy»ka CyBHUILIEe y3aK OCHOB HallMOHAJIHOM ocehamy, OH ce
y TpOTpaMHOM NHCMYy Xapajammujy Mamyliu 3ajake 3a HOB U MHOTO INHPH
MIPUHIIMII O] jeIMHCTBA I[PKBE U BEPE, 32 CXBATAE HAIMjE 3aCHOBAHO HA IPHHIUITY
je3mKa W mopexia: 6yoyhiu 0a 3akoH u eepa modice ce NPOUSMEHUMU, d POO U Je3UK
Hukaoa, JHajyhul Tako HepasyMHOj Macu HApooa C8aKoM pasymmus ocehaj
conuoaprocmu. 3a mera je nobeda imusoe HAPOOHOZ je3uka HA0 Mpmeum
UPKBEHOCNIOBEHCKUM — NpedCcmaensand — 2idéHu U OCHOBHU — NpPedyClos
Odemokpamusayuje xKyamype u gopmuparsa nayuje (M. Koctuh 1952, 171). Cpbe u
Pymyne je Ha cnwuan HaumH Bumeo m CaBa Texenuja (1761-1842), jenan on
HAjeMUHCHTHHJUX MpPEICTaBHUKA CPIICKE 3ajeJHUIIC y TO BpeMe — Kao [Be
pasiauuuTe emHo-jesuuxo-oyxosne cywmune (M. Muun 1995, 9).
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Wnak, HaluoHallHa CBECT j€ jOII Iyro ocTaja MOoJ 3Ha4ajHUM YIUTUBOM
Bepe, a CPIICKO HAIMOHAIHO ONPEICIheHhe Y CBOM HCTOPHjCKOM Pa3BOjy JYTo je
3alpkano crapu KoHgpecrnoHaHu kapaktep (M. Koctuh 1952, 172), ma ce yak u
JaHac Bepa cMmaTpa jeJHUM OJ 3HauyajHUjuX oOenexja eTHUYKOI/HallMOHATHOT
unenturera Cpba, ykibyuyjyhu u Cpbe y Temumsapy u banary.

CBecHH J1a TIpeNICTaBIbajy oce0aH HAPOA M Y €THHYKOM M y HOJIHTHYKOM
cmuciy, Cpou y Yrapckoj Ha Cabopy y TemumBapy 1790. rogune usiiaxy cBoj
OpBU  HALMOHAIHM  IIpOrpaM, 3axTeBajyhm M 1oceOHy  TEpHUTOPHjaIHY
(amvMuaUCcTpaTHBHY) ayToHOMU]jY (McTto, 233). Mako HUCY peaTu30BaHH, 3aXTEBU CY
3alpaBO TIPEINCTABIbAIN yTEMEJbEHEe OOJNMKOBamka HOBOT TPYHMHOT CHTHTETa Ha
HAIlMOHAJIHO] OCHOBH U C IIOCEOHMM TEPHTOPH]jaTHO-2yTOHOMHO-IIOJIUTHYKUM
3axTeBUMa. Beh cienehe roaune u PymyHu usnaxy cBOj HaIlMOHAIHU TPOTPAM.

VYCTaHOB/REHE MPBUX HAIMOHATHUX MporpaMa, OOHETHX Takopehu
HCTOBPEMEHO, TaKO jaCHO yKa3yje U Ha pa3rpaHuyea y KOJICKTHBHOM Mu u3Mely
Cpb6a u PymyHa, He caMO y HMICHTUTETCKOM CMHCIY (KO je TaKBO 3ajeTHHILITBO
WKaga W TOCTOojalio), Beh mpe cBera y MOJUTHYKOM CMHUCITY. McToBpemeHo, Apyru
10JT WICHTUTETCKE penainuje Mu—oHu cBe dernhe moctajy Mahapu. Haume, ok je
Beu 010 HakIOWEH CTBapamky KOCMOIIOJIUTCKOT 4YoBeka, Mahapu cy cBe uemihe
npuberaBajid arpecMBHO] acHMMHJANMjU. To HAcC YBOAM y TIEpHOA Kajaa ce
KOHIICTITYalu3alija  HAMOHAHOT  WACHTUTETa MOXKE TMpaTUTH W Ha
WHIUBUYaJTHOM IUTaHy. Y CPIICKO] CPEAMHU Taja U3pacTajy OpojHH HallMOHATHH
OopIHM 3a cpricKa mpaBa.

Pa3Boj mahapckor HarmonanHor nokpera ca JI. Komrytom Ha 4eny, koju je
010 3acHOBaH HA MCTOPMjCKU TNPH3HATO] APKABHOCTH M IOJIUTHUYKUM IIpaBHMa
Maljapckor Hapozia, YTHIA0 je Ha jayame HalMOHAIHE cBecTH M koxm Cpoa.
Occhajyhn ce ncToBpeMeHO cBe BHIIE YIPOXCHHM y Ap>KaBHOM cMucihy, bed ce
okpehe MambHM HapoanMa, JOHEKIe MoACTHYyhn BHXOBa HallMOHAIHa o0erexja.
[ITxonCTBO HA MAaTEPEHEM jE3HKY, H3TPaAha H OPTaHM30BAaHOCT MATUYHUX IIPKBH, HA
mpuMep, koje je bed u 3akoHMMa perynmcao, HACY AOMPHHOCIIH CaMO MOIU3AmY
IMBUIIU3AIMjCKOT HUBOA MMOJJAaHKUKA, Beh U lbHXOBOM HAIIMOHAIHOM yOOJIHYaBaKkY U
pasrpanuuaBamy. Cinenehn cBoje moceOHe monutuuke uHTepece, Cpou u PymyHn
Cy ce 3a Bpeme Maljapcke peBONTyNHje HAILUTK Ha JBE pa3iuauTe crpaHe. J{ok cy ce
Cpbu Oopunu npotuB Mahapcke peBomymuje, 3ajeqHo ca bedom, Pymynu cy
nonpsxanu Mabape.

VY TakBUM JpPYIITBEHO-TIOJUTHYKUM KOHCTEJalHjaMa MOCTOjambe MoceOHe
LpKBEeHE OpraHms3andje PyMyHH cBe BHUINC JHOKWBJBABajy Kao TapaHIHjy OUyBama
COIICTBEHOT' HAI[MOHAIHOI WAEHTUTETa. 3aTO Cy HHXOBH 3aXTEBH 32 O/IBajame O
Cpricke mpaBociiaBHE I[PKBE M 33 (OPMHpABE CaMOCTaTHE PyMyHCKe LpKBe CBE
y4ecTallijy, Ia UX HUje 3aJ0B0JbaBAJIO HU TO IITO je KapmoBauka MuTpomonuja y
PYMYHCKHUM TIapOXHjama 3a CBEIITCHUKE MOCTaBibana PymyHe, wau 6ap ocobe koje
JI00po ToBOpe pPyMYHCKH je3uk. CpOM Mak CBe BHINE TEKE MOJUTHYKO] MOhH H
nmoceOHOj TepuTopHju, cMaTpajyhu ma he To mpencraBbath jenuHy OpaHy
HapacTajyhem yrapckoM HauumoHaiausMmy. CymnporcTaBibajyhu My ce, CpICKH
HapogHu TmokpeT 1848. rommHe ctora mpornamasa BojeoxctBo Cpbuje u
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Tamumkor banara, ca cemumrem y TemumBapy. Mehytum, agMuHHCTpaTHBHA
ayToHOMHja je Omima KpaTtkor Beka, a CpOu Cy ce IMOHOBO HAalUIM TIOJ jOII
CHa)XHUJUM yaapoM Mahapuzamnuje.

Y HOBOHACTaJIO] MOJIMTUYKO] CUTYyalllju, TpYeBUTO ce bopehu 3a ouyBame
CBOje TIOCEOHOCTH, CpIICcKa 3ajeHuIa y TeMuIBapy OHOBO ce OoKkpehe pKBHU Koja
je, kako kaxe Llpmancku, ouna yewmap ceéeea (M. Lpwancku 1990, 459), anu u
IpyTHM OpraHu3andjama, oOWyajuMa M KYJITYPHUM oOcoOeHocTUMa. 3ampaso,
cpeauHoM XIX Beka, mopej Tora ITO Cy OWJIE CpeluIlTa JPYIITBEHOT XKUBOTA H
ouyBama KYyJITYpHE OalllTUHE, CpIICKe opraHuzanuje y Mahapckom TemumBapy
mpepacTajy y IeHTpe 3a 0opOy mnpotuB Mahapuzanuje w yjemHo 3a pa3Boj
HAIIMOHATHE CBECTH.

Hakon moxene u npumnajama Pymynuju HajBeher nena banara, 3ajeagno ca
TemumBapom, CpOu ca TOr MPOCTOpa IOCTaj)y HAIMOHAJIHA MarmbHHA YHjH je
MOJIOXKA] PEryIUcaH y FpaHUIUMA T3B. KyATypHE ayTOHOMHje, Koja je y EBpom, y
cucremy Jlpymrea Hapoma, 6una npeonalyyjyhu MelyHapomHONIpaBHH MPHUCTYT H
OKBHp 3a MpaBa MamuHAa (IpOMEHa KOJIEKTHBHOT onu). Mako ce mpymTBeHa
CHTyallWja CpIICKe MamuHe y baHaTy MOHOBO ApPacTUYHO MEHa, jep I0ja3e MoJ
BrnacT KpasseBuHe PyMmyHHje koja je yCHOCTaB/beHAa Kao HAI[MOHATHA, YHUTApHA
JpKaBa, y O4MMa CpIICKe 3ajeHuIle Mahapu3ammjy caMo 3aMemyje pyMyHHU3all]ja,
TUXa, M y TOjEeAWHIM TIePHOANMa U NpPUCHIHA (TOrNiea Hac Ha rux). Kako cy
CpbOuma mpu3HaTa cBa mpaBa Koja cy UManu 3a BpeMe Mabapa (BinacTuTa IpKBeHa
OpraHm3anyja, IMpaBO HAa OPraHMW30BAKBE MABUHCKUX HHCTHTYNHja), CPIICKE
WHCTUTYIMjE€ U JdaJbe O0CTajy IEHTPH pa3Boja HAIIMOHAIHE CBECTH M OOpOe MpOTHB
acuMMialuje, opora myrta — pymyHnuszamnyje (M. [1aBiosuh 2006, 316-318).

ATenzarnja IpyImITBAa W NOTHCKUBAIC HAIMOHATHUX MAambMHA HAKOH
Jpyror cBeTCKOT paTa HarHajM Cy CPICKY 3ajeHUITY Ja IOHOBO Y CBOjOj HCTOPHjU
Memha HAIMOHAJIHY CTPaTerdjy W Ja, NMPBO HA HWHAMBUAYATHOM a 3aTUM H Ha
KOJICKTHBHOM IUIaHy, MOKyIIa Ja mpoHalje HOBE IPYIITBEHE IPOCTOPE M OONIHKE
CBOT' KOJICKTUBHOT jaBHOT IEJOBama — MOpe] YHOTpeOe je3nKa, OJHOCHO OUyBama
LIKOJIa U MalkbUHCKUX OpraHu3alyja, Kojux je Ouno cBe Mame. Y Hajsehoj Mepu To
je Oura mucaHa ped, TUTEpaTypa, moe3rja u mposa. Tako cy y Bpeme colujain3ma
CpOu mManu cBoj orpaHak [lpyimTBa KmWXKEBHHKa PyMyHHje, y KojeM cy Owim
BPJIO aKTUBHH U U3 KOjET Cy M3aILTH TaHAC OPOjHU ayTOPU M MAFbHHCKU aKTUBUCTU
CpIICKe 3ajeHuIe y TemMuiBapy.

Y aHanM3W KOHLENTyaJH3al{je CaBPEeMEHOI CXBaTama ETHHYKOT
unentutera Cpba y TemumiBapy mojia3umMo o] caMOHJeHTH(HKALU]e TOjeuHIIA.
JexnapaTuBHO, y TONHMCHUMa cTaHOBHUIITBA, Cpbu y TemumBapy ce, 1O
COIICTBEHUM Ka3WBamKMMa, W3jallkbaBajy win kao CpOu wiu kao Pymynu. Y
BUX0BOM ocehamy npunamgHocTd, MeljyTuM, jaBjba ce MHOTO BHIe HUjaHcH. Kama
Cy O TOME€ TOBOPWJIH, MOjU CaFOBopHI/II_II/I7 cy Hajuemhe uctunanu ga cy Cpou,

" Vicrpaxupama cy obaBibeHa y meprogy 2002—2005. rogune y Temumapy. MHTepBjyH, ankere
U CII00O0HY Pa3roBOPH 00aBJBEHM Cy Ca NMPUIATHUNMMA 3ajeTHHULE PA3INIUTOr M0, CTApOCTH,
JpPYIITBEHOT CTaTyca, MOJUTHYKUX U BEPCKHUX OMPEACIHEHA’
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OIHOCHO, Ja cy mo HanuoHamHoctu Cpbu, a ma cy apxkaBibaHu PymyHnuje. Y
U3jallbaBalby Cy YOUCHE W HEKe IPaBWIHOCTH — CBECT O HAIMOHAIHO]
MIPHIIAHOCTH YECTO je YCIOBJbEHA TEHEPAIHjCKOM NPUTIaJHOIINY H XOMOT€HOIINY
Opaka. Hajcrapuje renepanuje Cpba y TemuiBapy uecto cy uctuuaiue aa cy Cpou,
na Hucy Owmiie peTke HU cuntarme: Beauxu Cpoun, cmo nocmo Cpoun, uucm CpouH,
Cpbun do cpocu. VicTiHa, OHM TIPUXBATAjy Ja cy JApXKaBjbaHu PyMyHHje, ajqu camo
IpXKaBJbaHW, OUIyYyHO ondamyjyhu nma To yTHYE Ha HHUXOBO HAIMOHAIHO
ompenesbeme. Crtora ce MpUNAIHULIM T€ TEHepaluje JbyTe M Cca >KECTUHOM
CYNpOTCTaBJba)y Kaja MX HEKO, NMoceOHO W3 Mmartwie, aedunumie kao Cpbe u3z
Pymynuje wmm, jorr rope, pymyncke Cpoe. 1o BnacTuTOM CXBaTamy, OHH Cy cAMO
nojanuu epahanu Pymynuje.

Koxa ocoba cpenme reHepanyje, moceOHO OHMX M3 MEUIOBUTHX OpakoBa,
gyemhe ce cpehe ocehaj nmpunamnoctn u Cpbuma m Pymynuma. Ha Taj HauwH
Ka3WBa4yM NPH3HA]y Oa Cy Ha (opMHpame HBHUXOBE KYIType, Ia U HAIMOHATHE
OpUIagHOCTH, yTunane obe Hammje. Ja cam nona — noaa. Jlpyru mak, Hako
MPHUXBATa]y PYMYHCKH KYJITYpHH YTHIAj, OIJIYyYHO Oja0AaIlyjy HEroB YTHIA] Ha
U3rpajilby HallMOHAJIHE CBECTHU. 10 He MOdce — npunadaus Uiy jeOHom, uiu opy2om
Hapody. Mu cmo Cpbu, a He kao opyeu — nonax xcymamahe — Mu CMO NOHOCHU WUMO
cmo Cpou.

Ha ocHOBY HaBemeHHMX NIpHMepa MOXKe Ce 3aKJbYYHTH J1a, Kaja TOBOpe O
CB0jOj HAIMOHAIHO] MPUMAJHOCTH, KAa3UBAYU y CBECTH HMajy €CCHIIHjaUCTUYKO
MOMMak€ HJICHTHTETA ¥ KOjeM je IMOPEKII0 HajOUTHHUja KaTeropuja.

MebhyTimM, HE caMo Ia ce eTHUYKH/HAIIMOHAIHU HICHTUTET KOHCTPYHILE
OKO KapaKTEepHUCTHKa KOje 3ajeHUIla W/IIU MojeInHAall IPOLeHkYjy Kao 3HauajHe 3a
YCIIOCTaBJbaAKkE 32jCTHUINTBA U PA3IMIUTOCTH, Beh ce TUM HCTUM (MM CIUYHHM)
obenexjuMa HCIOoJbaBa HIACHTUTET M IOjequHna U rpyne. Jlakie, 3a HCIoJbaBame
Kao H 3a OOJHKOBambe¢ CTHUYKOT/HAIMOHATIHOT WISHTUTETa OmIydyjyhu cy
STHUYKW/HAIIMOHATHN CHUMOONU. Y MpPEeTXOTHHM BpeMEHMMa TO Cy Omnm Bepa U
jesuk. Jlamac, mako BehmHAa MOjUX CaroBOPHHKa cMaTpa Ja Cy 3a OUYyBame
HAIIMOHANHOT WICHTHTETA 3ajelHHIe OUTHE MHOIE KOMIIOHEHTE: MATePI-H jE3UK,
Bepa, Tpaauluja o0n4aju, GoIKIop U APyro, OHU CPIICKOM jE3UKY HUIaK MPUIHCY]Y
omty4yjyhy yiory, cMatpajyhu 1a leroBuM ryOUTKOM OOMYHO JOJIa3H JIO yTarama
NojeUHIIa Y AaHac BehMHCKY pyMYHCKY 3ajeiHUIly. MaTepmH je3uk (Gurypupa kKao
jenaH oIl HajBaXXHHjUX CUMOOJIa MIEHTHTETa MAambHHCKE 3aje[IHHIIC U Y HCKazuma
caMuX KasuBaya. Jesux je jaxko ouman, mu cmo Cpou, MOpamo oa 3HAMO CPNCKU
jesuk, jep y cynpomuom hiemo ce uzeyoumu. Jezux je oonyuyjyhu. I nasua obenedcja
cpncmea cy jesuk u eepa. bes eepe moowcews dbumu Cpbun, my cam moaepanmua,
anu be3 jeauxa He. 3a CpncKy npunadHoCcm HajeadcHuje je oceliarve u jesux.

Hekonnko ka3uBaua 4ak KaTerOpWYKH HCTHYE Ja je ocoba Koja He 3Ha
CPIICKH je3WK aCHMMWJIOBAaHA W Ja BHIIE HE MOXE OWTH TPHIIAJAHUK CPIICKE

 Vnopenutu ca pesynraTuma uctpaxuBama M. Ipenuh koje je obaBmeno 1995-1997. y
Bynumnemtu u okonmuu (Ipenuh 2008, 185—256).
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3ajenuune. Huje Cpoun xoju uzeyou jesux. He mooce oumu Cpoun, a oa He 2060pu
jesux. To je mpaeuuno. To je, pexna 6ux, nonycpoun.

[Mponewyjyhn na je kao oOenexje HIACHTUTETa BepcKa MPUIATHOCT
HEZOBOJbHA — 3ajeJHHYKa je ca PyMyHuMa, kao U 11a je je3uk Beh y nmosnauemy, jep
y 3ajeJHUIM MMa MHOTO MEIIOBUTHX OpakoBa, ald M Ja C€ FHETrOBO OUYBAWKE Y
BEJIMKOj MEpU HE MOKE OJMTPaBaTH CHOHTaHO, Beh 3aBHCH OJl BPJIO CBECHOT, Ia U
HamopHOT pafa M mojenuHua W 3ajeanune, Cpou y TemumBapy cBe uyemihe
npuberasajy HOBUM (opMama Koje UM oMoryhasajy fa MIaKk Ha JIATOJHWjU HAYUH
KOHCTPYHIITy CBOj HAIMOHAIHW HJCHTUTET. JlaHac cy To Hajuemthe MamHHCKE
opraHuzanyje ¥ MaHugectanmje, nocedbHo ¢oaknop. Ocehaj 3ajenuumTBa H
yuemrhe y HBEroBoj M3rpafibu U UCIOJbaBalky TAaKo je oMoryheH um ocobama koje
c1abo TMO3Hajy MaTepHU je3WK WIM ra YOINIITe HE 3Hajy, KA0 M OHMMa KOjU CY
aTEUCTH WK Ha TIpary Ipeiacka y pyMyHCKY IPKBY IIOJ IEBU30M cge je Mo Ucmo —
C8U CMO NPABOCIAGHI.

Jlakiie, OYHMIIIEAHO je Aa CY Y TOKY BHIIEBEKOBHOI XMBOTa C JIPYyTUM
Hapoauma Cpbu y Pymynuju, ma u y TemumBapy, npuiarohaBajyhu ce HOBHM
JIPYIITBEHO-UCTOPHjCKMUM H TIOJUTHYKAM OKOJIHOCTUMA, MEHAIU CBOje CTHUYKE
CTpaTteruje.

Koju he ox cumbona eTHUYKOT WACHTUTETA TIOjEAMHAI] MM 3ajeTHHUIA Y
JIATOM TPEHYTKY TOXKEIETH JIa UCTaKHE HE 3aBHCH CaMo O] TOT TPEHYTKa, Beh u on
ocobuHa camor mnojeauHna. To Hac yBOOM Yy TpoydaBame HACHTUTETA C
MHANBUIYATHOT acrekTa. [Iok mpunagHuny CpICcKe MPaBOCIaBHE IIPKBE U BEPHHULIN
CBOj HAIIMOHAJIHU WACHTHUTET jaBHO HCIOJHABajy y CIO0OZHOM W BPIIO BHIJBHBOM
YYeCTBOBAWKY y CIY)XOM W BEpPCKOj MpPaKCH, JUTHjaMa OKO LEHTATHOT TPaJCKOT
Omoka, armocdepu OOKMhHOT M YCKpIImer clamiba, japyra rpymna Cpba y
TemumBapy, moceOHO OHHX KOjH Cy 300T AYTOT Meproja aTeu3aluje PyMYHCKOT
IPYIITBa HM3TYOMJIHM BE3aHOCT 3a LPKBY U ICHE pHUTyaje, ako HEe W JIHYHY
penuruo3Hoct, u3abpahe HepelWruo3He HauyWHE MaHH(ECTOBama  CBOje
npunagHocTdn. OHH  CBOjy €THHYHOCT HCIOJbaBajy (M3pakaBajy) IIPIUTHKOM
IPYIITBEHUX OKyIUbalkha M TPOCIaBa CBETOBHOT KapakTepa, Kao IITO CY
TOAMIIBUIIE  3aBpIIETKAa IIKOJNOBama (THMHa3Wje), jyOuneju  pasnuauTHxX
MambUHCKUX OpraHu3andja wid (ONKIOpHUX aHcamObana. McTto Tako, MojequHH
MHTEJIEKTYaJlX CBOj UACHTUTET MCIOJbaBajy Ha KyJNTYPHOM ILIaHY, Ha MPUMED, Ha
MOJBY JIUTEpaType, U TO HE CaMO TaKo IITO MHIIY Ha CPIICKOM je3HKy, Beh u Tako
IITO 4YecTo OMpajy TeMe M3 CPIICKE MPOIUIOCTH, CPIICKOT CEOCKOT XMBOTa H Ip.
WnenTureT ce Takohe ucmosbaBa 1 Ha OJBY 00pOE MIPOTHB PA3TUUUTHX IIPUTUCAKA,
Kao U y 060opOu 3a OuyBame€ IIKOJICTBA HA MaTEPEHEM jE3UKY, WU y H3PaKaBamby
CTaBOBa MPOTHB MEIIOBUTHX OpakoBa KOjU Cy CBE OPOjHHUjU Yy CPIICKO] 3ajeIHUIIM.
Jenan ox HauMHA jecTe W CYNPOTCTaBJbame TIIOOANM3AIMjU, 3aTHM OCHHBAHE
opraHu3anyja, TMOJIUTHYKUX cTpaHaka. CBe cy TO pa3nuuute chepe UCIobaBama
STHUYKOT UICHTUTETA, aJIA M CTPATETHje 32 IbeTOBO YCIOCTABIbAhe M OUYBaIbE.

Byayhm na cy Cpbu y PymyHHjm y cTamy oceedxcasara Kyamype,
oOHaBJbama CTApPUX pHUTyala, M W H3MHIUbAKba HUXOBHX HOBHX (OPMH —
HCTOpHja U TpaJulHja IOCTajy BeOMa 3Ha4ajHH Y OUMMa U II0jeINHIA U 3ajeAHUIIE,
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jep TpeJIcTaBIbajy KOpITyce Y KOjuMa ce JIako IpoHaia3e crapu, Beh 3a0opaBibeHn
CJIEeMEHTH W OJJIHMKE KOjU, W3BYYEHHW W3 TPOIUIOCTH, JOTCPAaHH M IOHOBO
OCMHIIUBHH, Ca JOJATUM HOBUM 3HAueHHMa, N00Mjajy HOBY CHAry OKYIJbama W
301MKaBamka, OJJHOCHO O00ENIeKaBamka 3ajeTHUIITBA U PA3TUIUTOCTH.

OcuM TOra, y CcaBpeMEHHM JAPYIITBEHHM OKOJHOCTHMA, IPOCIaBe
TPaIWLINOHATHIX W/WIN BEPCKUX Mpa3HUKA, Y4YCHE je3WKa W JAPYTH THIIOBU
ouyBama KYyJITypHOT Hacieha cBe BHINE ce MPEHOCE Y OKBUPE IPKBE U APYTHX
MambUHCKUX OpraHuzanuja. McroBpeMeHO, Te HMHCTHUTYLHje CE€ jaBJbajy M Kao
Bojichu (akTopu y yBohemy HOBHX oOHMYaja U OOHaBJbaKy CTApPHX, a MOCEOHO Y
BUXOBOM TIPOIIATHPAy U OCMHUIIBABaly HOBHX 3HAueHma. Tako, OK je IpKBa
U3BOP OCMUIIUbABAA PEIMIHO3HE TPaaulidje, MAambHUHCKE OpraHu3aluje
OCMHIIJbABA]Yy NIPYIITBEHU XUBOT — community life Cpba y TemumBapy. Y Tum
mpoIecuMa W 3alloCIeHH Yy MAamUHCKUM OpraHu3andjamMa, Kao W HXOBU
HajaKTUBHUjU MPUIIAAHULM, UMajy oulydyjyhy ynory. Ha Taj HauuH ctBapajy ce
audepu etHUnMTETa. Jlakie, mopen opraHu3aiyja, jaBjbajy ce W TOjeAWHIN YHja
(byHKIMja TTocTaje 1a BacUTaBajy U yCMepaBajy Apyre MpUIaJIHUKE 3ajeTHUIEC Ha
npaéu nym OdYyBama TPAAWIMje M CTHUIMTETa W, IOCEOHO, HErOBOT
MaHH(ECTOBAKA y MIHPEM IpyIuTBY. Mako yinora mopoauiie HU JaHAC HUKAKO HUje
3aHEeMapJbHBa, Ka0 HOCHOIIM CTHHUIIMUTETA CBE BHWIIE CE jaBJbajy OpraHu3allyje,
IIKOJIa, PKBA, METUJH U Pa3InunTa KyITypHA IPYIITBA.

Hapenenun npumepn ykasyjy He caMO Ha IPOMEHY €THHUKUX CTpareruja
CpIICKE 3ajeJHUIIe Y HOBHUM BpeMeHHMMa, Beh W Ha To Aa ce ocehaj mpuUIIagHOCTH
3ajeHHUIM, KA0 U HWCIOJbaBalke ETHUYKOI/HalHOHANHOr wuiaeHtutera Cpba y
TemumiBapy, cBe BHIE HPEHOCH U3 cdepe CBAaKOIHEBHOT JXHBOTA Yy cdepy
CJI000/IHOT BpEMEeHa, OIHOCHO y cdepy MPasHHYHOT ¥ HHCTUTYLIHOHAIHOT.

Ha kpajy, moxemo 3akbyuntd ga c¢y Cpobu y banaty m TemumBapy
KOHTHHYUPAHO, MaJla C Mame WJIM BHILIE yClexXa, BEKOBUMAa KOHCTPYHCAJIH CBOje
3ajeTHUINTBO M IMOCEOHOCT, aJId HA OCHOBY Pa3IMYUTHX (KYJATYPHUX) OCOOCHOCTH
(Bepa je3WK, TPaIWIIMOHAIHUA OOWYajH, MAbHHCKE WHCTUTYIHjE ¥ aKTHBHOCTH W
ClL.), Mewmajyhu pasznuuuTe cTpaTeruje y npuiarohaBamby KOMIUIEKCHUM H
Pa3IUUUTHM JIPYIITBEHO-NOJIUTHYKAM YCIOBHMMA, a Jla Cc€ JaHac Ipuiarohasajy
CaBpEeMCHMM MpOILECHMa TPaH3UIHje, IMo0aTu3annje W HHTETpaluje PyMYHCKOT
IpywtBa y EBporicky 3ajenHuIly, MIaK CTajJHO ycrocTaBibajyhu u oapxasajyhu
TPaHUILy MU—OHU.
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Conceptualization, Strategies and Realization of
Ethnic/National Identity in Historical Discourse”

This paper discusses conceptualization of ethnic/national iden-
tity among the Serbs in Timisoara and Banat, both on the level Key words:
of individual and that of collective within historical discourse.
In addition, the paper analyzes diverse strategies that were de- . . S
S . . identity, minorities,
veloped by the individuals and the community during many
centuries of inhabitance of the multi-ethnic area of Banat, in S‘?rbs’ Banat,
formation, realization and preservation of ethnicity. Timisoara

ethnic/national

The Serbs in Banat', having lived for many centuries” in multi-ethnic envi-
ronment under various social and political systems and under different cultural in-
fluences foremost by Germans, Turks, Hungarians and Romanians, have been ex-

* This text is the result of the work on project no. 177027, financed by Serbian Ministry of
Education and Science.

' Banat is a region in southeast Europe; from the Middle Ages until the end of the WW 1, it
represented a unique historical, political and cultural space, but under political domination of var-
ious states: middle age Hungary, Turkish Empire and Habsburg Monarchy. The area’s main cha-
racteristics were multi-cultural and multi-regional realities as well as co-habitation of diverse eth-
nic groups such as Romanians, Germans, Hungarians and Serbs. The Trianon agreement divided
Banat into three parts, wherein the largest and most significant part, together with Timisoara,
came under Romania, and the smaller part to Yugoslavia while the smallest part came under
Hungary.

% The Banat territory, and its center Timisoara, was inhabited by Serbs for several centuries before
their mass immigration from the territory of the modern Serbia, hence some historians argue that
a small portion of the Serbs remained in Banat, Kri$na and Erdelj, while the majority of Slavic
tribes reached the areas south of the Sava and Danube rivers in the beginning of 7" century
(Popovi¢, 1955 17). However, the most important colonization took place in several waves in the
long period of 15"-19" centuries, as a result of great changes in the Balkans, in the first period of
Turkish expansion into the Balkans states after Marica and Kosovo battles, and then as a conse-
quence of weakening of the Turkish Empire and expulsion of the Turks from Hungary (Ivi¢ 1940,
188).
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posed to various means of acculturation and assimilation. At the same time, for the
most part of their respective history, the Serbs in this area had a considerable
awareness about being a separate entity in ethnic, cultural and even political senses.
The Serbs, therefore, in the processes of adaptation and integration into the majori-
ty, while at the same time opposing assimilation, were forced to fight for their own
minority privileges and some form of religious, cultural and/or political autonomy,
that is, they had to organize themselves as a separate community (religious, linguis-
tic, ethnic/national or having different interests). This complex social attitude re-
flected also onto conceptualization and realization of the ethnic/national identity’ on
individual and collective levels but also on diverse strategies used by the individu-
als and the community in order to form, realize and preserve the identity.

During the middle ages in Hungarian Kingdom, the Serbs from Banat had
built awareness about themselves as a special entity based on Orthodox religious af-
filiation* and in opposition to Catholic affiliation. In this same way, the Serbs were
seen by a wider social environment, which resulted in many periodical and forceful
tries to convert them into Catholicism. Hence, for instance, Bella III (1173-1196)
had brought to Banat and Pomori§je the members of Teutonic order St. John, in or-
der to nolens volens, convert the Orthodox Serbs into Catholicism (Cerovi¢ 1992,
10), while in 1366 in areas near Timisoara, there was an organized effort by Fran-
ciscans to convert the Serbs into Catholicism. The Orthodox priests who opposed
were either arrested or threatened by exile, while glagolitics were brought from
Dalmatia to serve rituals to the Serbs in their own language but in accordance with
Catholic customs (Popovi¢ 1995, 25).

In their long term opposition and fight against conversion to Catholicism,
the Serbs had, in effect, strengthened a religious basis for their communion, at least
on collective level and publicly. Hence, the action taken by Franciscans had not
yield very positive results: according to a document dated from that time period, the
Serbs were so firm in their beliefs that even those who had converted to Catholic-
ism did not last for very long, that is, they converted again to Orthodoxy with even
more ardour (ibid, 25).

Available historical sources do not permit discussion about individual level
and experience of the group membership, but nevertheless, it may be concluded that
individual membership was not only under a strong influence of the collective but

® Ethnic/national identity usually assumes group identity, that is, awareness about belonging to a
specific ethnic/national community, designated and expressed by its members through various
symbolic representations either objective or subjective, cultural or social about one’s own eth-
nic/national communion and distinctiveness, or a designated group identity by others (Pavlovié
1991).

* Serbs, at the time a majority in Banat, got Christianized in 9™ century under the influence of By-
zantine Empire, while Hungarians got Christianized in 1001 under the Roman influence. The dif-
ference gained in significance especially after schism in Christian Church in 1054, leading to
many conflicts in succeeding centuries among members of Greek and Latin rituals (Cerovi¢ 1992,
8).
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also that it was not firmly or clearly shaped. Today, however, it is very difficult if
not impossible, to discuss this matter in an adequate way.

Similarly, in the Turkish Timisoara, the collective Serbian identity in Banat
was founded on religious basis. Still, a change was noted in power distribution
within socio-political sense, which besides changes in collective “they” influenced
also shaping of the collective “we”. Namely, the ruling social force had become a
population of Islamic affiliation, versus Christian communion (their view on us).
This is clearly seen in spatial segregation within urban development of Timisoara:
separate Muslim and Christian home blocks residential quarters and areas but also
segregation in socio-political sense wherein Christian were not allowed into ruling
military positions (Popovici 1933, 22-24). Since at that time, the Hungarians had
left Timisoara and Banat, the opposition to Muslim power was taken over by Chris-
tian population (a differentiation within framework of “we”). At the same time, a
formation of group identity relation “we-they” based on religious affiliation contri-
buted to association, encouragement and empowerment of communion within dif-
ferent ethnic groups. Hence, the inhabitants of the so-called Christian part, along
with traders were orthodox Christians belonging to diverse ethnic groups, foremost
Serbs, Romanians, Aromanians/Tzintzars and others.

Collective membership was, in the 18" century Austrian Timisoara as in
other previous periods, under heavy serious religious influence. Under the impact of
various but mostly political circumstances, the Serbian Church was in Habsburg
Monarchy” the leading organization of the Serbian people in religious but also in
cultural and political sense. This had brought about that the Serbs had maintained
preserved their own individuality and national awareness through religion and
church organization (Pordevi¢ 1940, 317-318). At the same time, the privileges
won by Arsenije Carnojevi¢ from the Austrian Emperor referred mostly to organi-
zation of Orthodox church and its hierarchy6; the church included, besides Serbs,
Romanians, Greeks, and Armenians, that is, all Orthodox Christians. In addition,
the term “Illyrian nation” was frequently used in official and public addresses,
which also included all Orthodox Christians (a relation “they vs. us”). For instance,
in 1745, lllyrian court committee was formed to deal with the Serbian issue, and in
1747 it became Illyrian court deputation, in effect a Ministry for Serbian issues,
equal to all other deputations including Hungarian (Cerovi¢ 1992, 67-69). Hence,
in accordance with the historical circumstances and political situation, the Serbs in
Banat, at least from the viewpoint of the majority, were seen as a part of wider Or-
thodox entity. However, there were occasional appellations such as Rac, Vlah etc.,
which pointed out, in addition to pejorative attitude, toward certain distinction
among two nations in ethnic sense. Still, this kind of social organization had led
some historians, for example, Emanuel Turczynski, to discuss joint identity and exis-

> During its history Habsburg Monarchy changed name several times: Habsburg or Austrian Mo-
narchy in 1526-1804/1867, Austrian Empire in 1804-1867 and Austrian-Hungarian Monarchy in
1867-1918.

8 More on privileges and legal status of Serbs in Habsburg Monarchy in Forigkovi¢ 1994: 261.
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tence of a unique Serbian-Romanian confessional or Illyrian nation (Milin 1995:
708).

Miodrag Milin, however, rightly pointed out that even though religion pro-
vided certain solidarity and the Serbian church hierarchy played out a significant
role in defense of Romanian Orthodoxy in the period of its endangerment, the na-
tional essence of these two peoples is totally different. According to Milin (1995, 7—
8), the main difference was that the Serbian nationalism was inspired by the Byzan-
tine model of empire and motif of Kosovo victim, the Romanian nationalism was
based on the belief in nativity and awareness of belonging to Latin nation.

So, even though the same religious confession and joint church organiza-
tion did not lead to merging of Serbs and Romanians, they caused the assimilation
of other Orthodox groups. In the 18" century, at the time of empowerment of their
community, the Serbs in Romania, although under the influence of forceful, some-
times quiet assimilation processes, appear as an entity capable of assimilating other
communities. Hence, at the time when Banat was left without Military border and
placed under jurisdiction of Hungarian counties, Greeks and Aromanians were al-
ready under heavy influence of the Serbs.

Nevertheless, at the end of 180 century, Dositej Obradovi¢ (1742—-1811), a
Serbian advocate against Church domination and church-Slavic language, intro-
duced into the Serbian community a new understanding of nation and eth-
nic/national identity (Jovanovi¢ 1949). He stated that religion is a too narrow con-
cept to define national sentiment, and instead argued, in a letter to Mamula, in favor
of a newer and much broader principle based on language and origin: considering
that both law and religion are changeable while lineage and language are not, the
latter should provide unreasonable masses with reasonable sense of solidarity. Fur-
thermore, he considered a victory of active folk language over dead church-Slavic
language to be the main and key prerequisite of democracy in culture and nation
building (Kosti¢ 1952, 171). Similarly, Sava Tekelija (1761-1842), one of the most
eminent representatives of the Serbian community at that time, viewed Serbs and
Romanians as two different ethnic-linguistic-spiritual essences (Milin 1990).

Despite these, the national awareness remained for a long time under the
significant influence of religion, while the Serbian national declaration kept the an-
cient confessional character (Kosti¢ 1952), hence resulting that religion, even today,
is taken as one of the main signifiers of the ethnic/national identity among Serbs,
including the Serbs in Timisoara and Banat.

Well aware of their distinctiveness in ethnic and political sense, the Serbs
in Hungary at Timisoara assembly in 1790 presented their first national program,
demanding at the same time distinctive territorial (administrative) autonomy (ibid:
233). Albeit these requests were not granted they actually represented a foundation
of a new group identity based on nationalism with distinctive territorial, political
and autonomous requests. The next year, Romanians too, presented their own na-
tional program.
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The establishment of these two programs in the same (time) period points
out to a clear delimitation in collective “we” of the Serbs and Romanians in sense of
both identity (if such communion ever existed) and even more politics . At the same
time, Hungarians became frequently positioned on the other end of the relational
“we-they” axis. Namely, while Vienna was inclined toward a creation of cosmopo-
litan Man, Hungarians often used means of aggressive assimilation. At the same
time, this leads us into the period when conceptualization of national identity could
be traced also at the level of individual. In the Serbian community, numerous na-
tional advocates for Serbian rights appeared.

Hungarian national movement development, led by Kossuth, founded on
the historically acknowledged statesmanship and political rights of Hungarians, in-
fluenced strengthening of the national awareness among Serbs too. Vienna, at the
same time, being threatened more and more in political sense, turned to smaller
peoples, encouraging to an extent, their national attributes. Education in native lan-
guage, building and organization of churches, for instance, which Vienna regulated
by laws, contributed not only to the enlightenment of the subjects but also to their
nation building and delimitation. Following their own separate respective interests,
the Serbs and Romanians, during the Hungarian revolution, found themselves on
two opposing sides. While the Serbs fought against the revolution with Vienna, the
Romanians supported the Hungarians.

For Romanians, in these socio-political circumstances, existence of a sepa-
rate church organization represented a form of guarantee in preserving their own
national identity. Their requests, hence, for separation from the Serbian Orthodox
church, and foundation of independent Romanian church, became ever so recurring
in time. They were not satisfied that Karlovac archbishopric within Romanian coun-
ties had Romanian priests or at least persons who spoke Romanian language well.
The Serbs, on the other hand, strived toward political power and separate territory,
considering it as a bastion against rising Hungarian nationalism. Therefore, in order
to oppose the Hungarian nationalism, the Serbs announced Serbian dukedom with
center in Timisoara. The administrative autonomy was short lived and the Serbs
found themselves under even heavier influence of Hungarians.

In the newly formed political situation, fighting ardently for preservation of
distinctiveness, the Serbian community in Timisoara embraced the church again,
which represented, according to Crnjanski (1990, 459), a center of everything. They
also turned to other organizations, customs and cultural particulars. In fact, in the
middle of 19" century, in addition to serving as centers of social life and cultural
heritage, the Serbian organization in Timisoara had also become influential in fight-
ing against Hungarian impact, striving to raise national awareness at the same time.

Afterwards, Banat came to be divided into three parts, the largest including
Timisoara acceded to Romania. The Serbs from Banat so became a national minori-
ty, their status regulated within borderline of the so-called cultural autonomy- an
underlying principle in Europe regulating minority rights (a change in collective
“they”). Even though the social status of the Serbian minority in Banat became
drastically changed again, this time coming under the power of the Romanian
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Kingdom established as a national, unitary state, in the world view of the Serbian
community, Hungarian influence was just replaced with Romanian, the pressure be-
ing quiet at times or forceful (how we view them). The Serbs were granted all the
rights they had gained during the Hungarian rule (independent church organization,
a right for minority associations), the Serbian institutions so remained as centers for
development of national awareness and opposition against Romanian influence
(Pavlovi¢ 2006, 316-318).

After WW 11, the general climate of atheism and suppression of minority
forced the Serbian community to again change national strategy; in addition to edu-
cation in Serbian and declining minority organizations, the post war changes influ-
enced individual and collective levels of national awareness, resulting in new ways
of collective public actions. Most of the time, this has found its way out in written
documents, literature, poetry and prose. In the socialist period, the Serbs actively
participated in the separate department of Society of Romanian writers; many
present day minority activists and authors originated within this department.

In an analysis of conceptualization of contemporary understanding of eth-
nic identity of the Serbs in Timisoara, we start from self-determination of an indi-
vidual. In censuses, the Serbs from Timisoara declare either as Serbs or Romanians.
Their sense of national belonging has many more shades though. Most of the time,
my informants’ emphasized they are Serbs by nationality, but also that they are citi-
zens of Romania. Their accounts show certain regularities, that is, their sense of na-
tional awareness is frequently determined by generational membership and mar-
riage homogeneity. The oldest generations of the Serbs in Timisoara often empha-
sized their Serbian origin, with frequent sayings: “Great Serb, 100% Serb, pure
Serb, Serb to the core”. Actually, they do accept being Romanian citizens but only
citizens, refusing hence the possible Romanian influence on their national declara-
tion. They get offended if someone defines them as “Serbs from Romania”, espe-
cially if that someone is from Serbia, or even worse if they are called “Romanian
Serbs”. Their own belief conviction is that they are only loyal citizens of Romania.

Among persons of the middle generation, especially those from mixed mar-
riages, a sense of belonging is shared — they feel equally Serbs as much as Roma-
nians. Some claim both nations have influenced their understanding and experience
of culture and nationality. “I’'m half-half”. Others, even though they accept Roma-
nian cultural influences, resolutely refuse its possible impact on national awareness.
“This cannot be — to belong either to one or to other nation. We are Serbs, not like
others, proud to be Serbs”.

7 The researches were conducted in Timisoara from 2002-2005. The interviews, questionnaires,
open dialogues were held with the members of the community of different age, sex, social status,
political and religious convictions.
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Based on these examples, it is clear that the informants, regarding their
own nationality, have essential understanding of identity in which the origin is the
most important category.®

So, ethnic/national identity is constructed around characteristics that the
community and/or individuals estimate as significant in establishment of commu-
nion and diversity. These same characteristics are used to mark and express an iden-
tity of both individuals and groups. Hence, expression and formation of eth-
nic/national identity are determined by ethnic/national symbols. In the previous,
past times, for the Serbian community in Timisoara, those were the religion and
language. Today, albeit the majority of my informants consider several elements as
very important in preservation of national identity — such as native language, reli-
gion, tradition, customs, folklore, etc. — they consider Serbian language as the most
important. Usually, assimilation into Romanian community happens when an indi-
vidual loses his/hers mother tongue. So, native, or mother tongue appears as one of
the most important symbols of identity of the minority community, as well as on
accounts of the informants themselves. “The language is very important, we are
Serbs, we have to know Serbian language, because if we don’t, we will lose it. Lan-
guage is a determining point. The main characteristics of Serbian-ship are language
and religion. Without religion you could be a Serb, I tolerate that, but without lan-
guage — no way. For Serbian membership, the most important things are sentiment
and language”.

Several informants even argued that a person who does not speak Serbian
language is totally assimilated, and cannot be considered as a member of the Ser-
bian minority. “If a person who does not speak Serbian language, he/she is not a
Serb anymore. Such a person cannot be a Serb without knowing the language.
That’s tragic. I would say, such person is a half-Serb”.

A general attitude among the Serbs in Timisoara is that religious affiliation,
as an identity marker, is not enough, since the same affiliation is shared with Ro-
manians; furthermore, they perceive knowledge of the language as declining due to
numerous mixed marriages. Hence, the preservation of the language depends a lot
upon conscious and hard work of individuals and community, and therefore, the
Serbs in Timisoara rely more on new forms which allow them to construct their re-
spective identity in easier ways. Today, the new forms are finding their expression
in minority organization and manifestations, especially folklore. A sense of com-
munion and participation in its formations hence is allowed to the persons who
speak poorly the native language or do not speak it at all, as well as to those who
are atheists or on the doorstep of joining the Romanian church under assumption
“That’s all the same, we are all orthodox Christians”.

It is thus obvious that the Serbs in Romania and Timisoara, during their
long inhabitance and life in a multi-ethnic environment, have changed their ethnic
strategies in order to adjust better to novel socio-political circumstances.

¥ Compare with the results of research of M. Preli¢ conducted 1995-1997, in Budapest and its
surroundings (Preli¢ 2008, 185-256).
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At any given moment, usage of particular ethnic identity symbol by indi-
viduals and community depends not only on current circumstances but also on cha-
racteristics of individuals. This reflects identity of any given individual where sen-
timents and attitudes play a key role. And while the members of the Serbian Ortho-
dox church and believers express their ethnic identity in free and visible participa-
tion in church services and practices such as processions around the central city
square, Christmas and Easter celebrations, and so on, another group of Serbs in Ti-
misoara, especially the ones who due to the long period of atheism have lost their
connection to the church and related rituals if not the personal religiousness, choose
unreligious ways to manifest their ethnic identity. This latter group express their
ethnicity in social gatherings and celebrations of profane character, such as gradua-
tions, jubilee of various minority organizations and folklore groups. Similarly, more
educated individuals express their identity on various cultural levels, in literature by
not only writing in Serbian language but also discussing themes from the Serbian
past, Serbian rural life etc. The identity is also expressed in the battle field of vari-
ous pressures, in the struggle for preservation of education in Serbian language, and
in opposition to growing number of mixed marriages in Serbian community.
Another means is opposition to globalization, then, furthermore foundation of mi-
nority organizations, political parties etc. These are all different spheres of ethnic
identity expression but also strategies put forward to its preservation.

Since the Serbs in Romania are constantly refreshing culture, renewing old
rituals but also inventing new forms, history and tradition so become very important
within the community and individuals. Both represent thus a reservoir of forgotten
elements and features of the past, easily extracted to be polished and reinvented
again with new meanings. That is how they acquire new strength and serve to bring
together communion and diversity.

In addition, in the contemporary social circumstances, celebrations of tradi-
tional and religious holidays, language learning and other ways of heritage preserv-
ing are becoming more and more incorporated into church and other minority or-
ganization spheres. At the same time, these same institutions appear as leading fac-
tors in foundation of new customs and renewal of the old ones, especially so in their
advertising and rethinking of new meanings. Hence, the church represents a source
for rethinking religious tradition, while minority organizations rethink segments of
social life — community life of the Serbs in Timisoara. Within these processes, em-
ployees of the minority organizations, as well as their most active members play a
key role. In this way, leaders of ethnicity are being formed created. So, in addition
to the organizations, individuals so acquire function to educate and direct other
community members towards preserving tradition and ethnicity and their manifesta-
tions within the wider society. The role of the family remains significant even to-
day, while organizations, schools, church, media and various cultural associations
appear as carriers of the ethnicity.

These examples point out not only to the change of ethnic strategies of the
Serbian community in novel times but also to the fact that a sense of belonging to
the community as well as various expressions of ethnic/national identity of the
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Serbs in Timisoara, get more and more transferred from everyday life into leisure
times, that is, into festive and institutionalized forms.

Finally, the Serbs in Timisoara and Banat, during centuries and even today,
have constructed in continuity, with more or less success, their own communion
and distinctiveness. This was achieved through various cultural particulars (religion,
language, traditional customs, minority institutions and activities), in a process of
alteration of various strategies and adjustments to complex and variable socio-
political conditions. Today, these conditions include transition, globalization and in-
tegration of the Romanian society into European Union, continuously establishing
and maintaining boundaries between “we—them”.
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